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Frasco de vidrio tipo 
3, con tapón de 
seguridad para niños 
y gotero graduado, 
tamaño 10, 30,50  y 
60 ml

INGREDIENTES CONCENTRACIÓN [mg/mL]
CBD 3,00%
THC 3,00%
CBN >1,00%

ACEITE MCT csp

CBD

THC

CBN

ACEITE MCT

APARIENCIA
OLOR

SABOR
COLOR

Mantenga almacenado este producto en un lugar Máximo 30ºC; Almacenar en posición vertical; Mantenga alejado del calor y de 
la luz directa del sol;Mantenga este producto en un lugar seco y libre de humedad;Mantenga alejado de fuentes de calor u olores 
fuertes.

Herbal característico.
Ámbar

5. REACCIONES ADVERSAS

Los efectos más comunes son mareos y somnolencia leve, que suelen desaparecer pronto. La intensidad de los efectos puede
aumentar o disminuir en función a la dosis establecida, y pueden durar mientras se establece la dosis óptima. De igual manera,
pacientes han reportado alteraciones en la frecuencia cardiaca y presión arterial después de la administración del producto; así
como sequedad de boca, dolor de cabeza, vómito, ojo seco, letargo, cambios en el apetito, aumento de transaminasas, cambios
en la concentración sérica de antiepilépticos, niveles elevados de aminotransferasas, alteraciones hepáticas en los casos de
consumo concomitante con valproato. Así mismo, se han reportado efectos más severos, usualmente relacionados con
ansiedad, paranoia, delusiones, cambios de humor, desorientación, alucinaciones y reacciones psicóticas transitorias. Es de
esperar que estos efectos secundarios se atenúen al reducir la dosis o al interrumpir el tratamiento.

6. CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO 

Cannabinoide obtenido de la flor del Cannabis, con propiedades narcóticas.

Triglicérido de cadena media grado farmacéutico.

4. CARACTERÍSTICAS ORGANOLÉPTICAS
Liquido de color opaco, ligeramente viscoso.
Característico.

Cannabinol
Triglicérido Caprílico/Cáprico

3. COMPOSICIÓN QUÍMICA
Cannabinoide obtenido de la flor del Cannabis, con propiedades antiinflamatorias, antioxidantes,
analgésicas, ansiolíticas.
Cannabinoide obtenido de la flor del Cannabis, con propiedades neuroprotectoras, antitumoral,
orexigénica, analgésica y antioxidante.

2. ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
NOMBRE TÉCNICO

Cannabidiol
Tetrahidrocannabinol

DESCRIPCIÓN
Blend (Mezcla) de aceite de CBD y THC de espectro completo,
obtenido mediante extracción con CO2 supercrítico, infundido en
una base oleosa con aceite MCT.

PRESENTACIÓN COMERCIAL

PAÍS DE ORIGEN Colombia
PRODUCIDO POR Qualcann SAS

FICHA TÉCNICA
ACEITE ESTANDARIZADO

1. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO

NOMBRE DEL PRODUCTO
Biosativa Full balance

300 mg CBD
300 mg THC

SKU QC-10-FO-034-0.0

Noviembre /2025



DATE OF
MANUFACTURE 14/06/2025

EXPIRATION
DATE 14/06/2026

ANALISIS METHOD SPECIFICATION RESULT COMPLIANCE

APPEARANCE N.A. Oily viscous liquid Characteristic Pass

SMELL N.A. Herbal. Characteristic. Characteristic Pass

TASTE N.A. Herbal. Characteristic. Characteristic Pass

COLOR N.A. Amber Characteristic Pass

CBD The retention time of the peaks obtained by HPLC of 
the sample complies with the retention times of the
standard

30,0% +/- 10 %
300mg / g +/- 10 %

 3,47%
34.7mg/g

Pass

THC The retention time of the peaks obtained by HPLC of
the sample complies with the retention times of the 
standard

30,0% +/- 10 %
300mg / g +/- 10 %

3,53%
35.3mg/g

Pass

CBN The retention time of the peaks obtained by HPLC of
the sample complies with the retention times of the 
standard

>1,00% +/- 10 %
10mg / g +/- 10 %

Pass

Pb European Pharmacopoeia 2.2.57 versión 11.0
2023**

< 1,0 ppm <0,0025 ppm Pass

Cd European Pharmacopoeia 2.2.57 versión 11.0
2023**

< 0,5 ppm <0,0025 ppm Pass

Hg European Pharmacopoeia 2.2.57 versión 11.0
2023**

< 0,5 ppm <0,0025 ppm Pass

As European Pharmacopoeia 2.2.57 versión 11.0
2023**

< 2,0 ppm <0,0025 ppm Pass

Mesophilic Aerobic
Count

USP-NF 2023
<61>** < 10 UFC/g < 10 UFC Pass

Staphylococcus
Aureus Coagulase 
Positive Detection

USP-NF 2023
<61>**

absent/g Absent Pass

Pseudomonas
Aeruginosa Detection

USP-NF 2023
<61>** absent/g Absent Pass

Mold and Yeast
Count

USP-NF 2023
<61>** < 10 UFC/g < 10 UFC Pass

Detection E.coli USP-NF 2023
<61>**

absent/g Absent Pass

Detection Salmonella
spp.

USP-NF 2023
<61>** absent/g Absent Pass

Aldrin UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg <0.05 mg/kg Pass

alpha-BHC UNE-EN
15662:2020

<0.30 mg/kg <0.30 mg/kg Pass

Beta-BHC UNE-EN
15662:2021

<0.30 mg/kg <0,02 mg/kg Pass

Delta-BHC UNE-EN
15662:2022

<0.30 mg/kg <0,07 mg/kg Pass

Gamma-BHC
(Lindane)

UNE-EN 15662:2023
<0.6 mg/kg <0,10 mg/kg Pass

Chlorbenside UNE-EN
15662:2024

Not
specificied

<0,14 mg/kg Pass

Cis-Chlordane UNE-EN
15662:2025

 060824QC2-DG220113EN-T05160724 <0,03 mg/kg Pass

Trans-Chlordane UNE-EN
15662:2026

<0.05 mg/kg <0,05 mg/kg Pass

Chlorfenson (Ovex) UNE-EN
15662:2027

Not
specificied

<0,11 mg/kg Pass

Chloroneb UNE-EN
15662:2028

Not
specificied

<0,09 mg/kg Pass

5. MICROBIOLOGICAL

5. PESTICIDE

BATCH F250217

2. ORGANOLEPTIC IDENTIFICATION

3. CHEMICAL COMPOSITION

4. HEAVY METALS

COMMERCIAL PRESENTATION Glass bottle type 3 , with child secure cap and graduated dropper, size 10 , 30
and 50 ml

COUNTRY OF ORIGIN Colombia
MANUFACTURED BY Qualcann SAS

1. PRODUCT IDENTIFICATION

PRODUCT NAME Extracto estandarizado cannabis 3 CBD-3 THC 
DESCRIPTION Blend (Mixture) of full Spectrum CBD and THC, obtained through supercritical CO2 extraction, 

infused in an oily base with MCT oil.

ǪUALITY CERTIFICATE STANDARDIZED 
CANNABIS EXTRACT

CLD ǪC CC 1
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2,4'-DDD UNE-EN
15662:2029

<1 mg/kg <0,15 mg/kg Pass

4,4'-DDD UNE-EN
15662:2030

<1 mg/kg <0,17 mg/kg Pass

2,4'-DDE UNE-EN
15662:2031

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

4,4'-DDE UNE-EN
15662:2032

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

2,4'-DDT UNE-EN
15662:2033

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

4,4'-DDT UNE-EN
15662:2034

<1 mg/kg 4,96%
49,6 mg/g

Pass

4,4'-
Dichlorobenzophenon e

UNE-EN 15662:2035 Not specificied 0,36%
0,78 mg /g

Pass

Dieldrin UNE-EN
15662:2036

<0.05 mg/kg <0,10 mg/kg Pass

Endosulfan I UNE-EN
15662:2037

<3 mg/kg <0,21 mg/kg Pass

Endosulfan II UNE-EN
15662:2038

<3 mg/kg <0,17 mg/kg Pass

Endosulfan ether UNE-EN
15662:2039

<3 mg/kg <0,01 mg/kg Pass

Endosulfan sulfate UNE-EN
15662:2040

<3 mg/kg <0,03 mg/kg Pass

Endrin UNE-EN
15662:2041

<0.05 mg/kg <0,04 mg/kg Pass

Endrin aldehyde UNE-EN
15662:2042

Not
specificied

<0,05 mg/kg Pass

Endrin ketone UNE-EN
15662:2043

Not
specificied

<0,05 mg/kg Pass

Ethylan (Perthane) UNE-EN
15662:2044

Not
specificied

<0,05 mg/kg Pass

Fenson UNE-EN
15662:2045

Not
specificied

<0,01 mg/kg Pass

Heptachlor UNE-EN
15662:2046

Not
specificied

<0,17 mg/kg Pass

Heptachlor epoxide
(Isomer B)

UNE-EN 15662:2047
<0.05 mg/kg <0,14 mg/kg Pass

Heptachlor (sum of
heptachlor ,

UNE-EN 15662:2048
<0.05 mg/kg <0,02 mg/kg Pass

cis-heptachlorepoxide and 
trans - 

UNE-EN 15662:2049 <0.05 mg/kg <0,14 mg/kg Pass

Hexachlorbenzene UNE-EN
15662:2050

<0.1 mg/kg <0,04 mg/kg Pass

Isodrin UNE-EN
15662:2051

Not
specificied

<0,05 mg/kg Pass

2,4'-Methoxychlor UNE-EN
15662:2052

<0.05 mg/kg <0,05 mg/kg Pass

4,4'-Methoxychlor
olefin

UNE-EN 15662:2053 Not specificied
<0,04 mg/kg Pass

Mirex UNE-EN
15662:2054

<0.01 mg/kg <0.01 mg/kg Pass

Cis-Nonachlor UNE-EN
15662:2055

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Trans-Nonachlor UNE-EN
15662:2056

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pentachloroanisole UNE-EN
15662:2057

<0.01 mg/kg <0.01 mg/kg Pass

Pentachlorobenzene UNE-EN
15662:2058

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pentachlorothioanisol
e

UNE-EN 15662:2059 Not specificied
>0,1 mg/kg Pass

Tetradifon UNE-EN
15662:2060

<0.30 mg/kg <0.30 mg/kg Pass

Azinphos ethyl UNE-EN
15662:2061

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Azinphos methyl UNE-EN
15662:2062

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Chlorpyrifos ethyl UNE-EN
15662:2063

<0.2 mg/kg <0.2 mg/kg Pass

Chlorpyrifos methyl UNE-EN
15662:2064

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Diazinon UNE-EN
15662:2065

<0.5 mg/kg <0.5 mg/kg Pass

EPN UNE-EN
15662:2066

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fenitrothion UNE-EN
15662:2067

<0.5 mg/kg <0.5 mg/kg Pass

Isazophos UNE-EN
15662:2068

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Phosalone UNE-EN
15662:2069

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Phosmet UNE-EN
15662:2070

<0.05 mg/kg <0.05 mg/kg Pass

Pirimiphos ethyl UNE-EN
15662:2071

<0.05 mg/kg <0.05 mg/kg Pass

Pirimiphos methyl UNE-EN
15662:2072

4 mg/kg 5 mg/kg Pass

Pyraclofos UNE-EN
15662:2073

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pyrazophos UNE-EN
15662:2074

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pyridaphenthion UNE-EN
15662:2075

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Quinalphos UNE-EN
15662:2076

<0.05 mg/kg <0.05 mg/kg Pass



Benfluralin UNE-EN
15662:2077

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Biphenyl UNE-EN
15662:2078

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Chlorothalonil UNE-EN
15662:2079

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Dichlofluanid UNE-EN
15662:2080

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Dichloran UNE-EN
15662:2081

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

3,4-Dichloroaniline UNE-EN
15662:2082

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

2,6-
Dichlorobenzonitrile 

(Dichlobenil)

UNE-EN 15662:2083 Not specificied >0,1 mg/kg

Pass

Diphenylamine UNE-EN
15662:2084

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Ethalfluralin UNE-EN
15662:2085

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fluchloralin UNE-EN
15662:2086

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Isopropalin UNE-EN
15662:2087

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Nitralin UNE-EN
15662:2088

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Nitrofen UNE-EN
15662:2089

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Oxyfluorfen UNE-EN
15662:2090

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pendimethalin UNE-EN
15662:2091

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Pentachloroaniline UNE-EN
15662:2092

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pentachlorobenzonitri
le

UNE-EN 15662:2093 Not specificied
>0,1 mg/kg Pass

Pentachloronitrobenz
ene (Quintozene)

UNE-EN 15662:2094
<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

Prodiamine UNE-EN
15662:2095

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Profluralin UNE-EN
15662:2096

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

2,3,5,6-
Tetrachloroaniline

UNE-EN 15662:2097 Not specificied
>0,1 mg/kg Pass

Tetrachloronitrobenze
ne (Tecnazene)

UNE-EN 15662:2098
<0.05 mg/kg <0.05 mg/kg Pass

THPI
(Tetrahydrophthalimi de)

UNE-EN 15662:2099 Not specificied >0,1 mg/kg Pass

Tolylfluanid UNE-EN
15662:2100

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Trifluralin UNE-EN
15662:2101

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Carbofuran UNE-EN
15662:2102

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Acetochlor UNE-EN
15662:2103

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Alachlor UNE-EN
15662:2104

<0.05 mg/kg <0.05 mg/kg Pass

Allidochlor UNE-EN
15662:2105

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Clomazone
(Command)

UNE-EN 15662:2106 Not specificied
>0,1 mg/kg Pass

Cycloate UNE-EN
15662:2107

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Diallate (cis & trans) UNE-EN
15662:2108

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Dimethachlor UNE-EN
15662:2109

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Diphenamid UNE-EN
15662:2110

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fenpropathrin UNE-EN
15662:2111

<0.03 mg/kg <0.03 mg/kg Pass

Fluquinconazole UNE-EN
15662:2112

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Flutolani UNE-EN
15662:2113

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Linuron UNE-EN
15662:2114

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Bupirimate UNE-EN
15662:2115

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Captafol UNE-EN
15662:2116

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Captan UNE-EN
15662:2117

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Chlorfenapyr UNE-EN
15662:2118

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Cyprodinil UNE-EN
15662:2119

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Etofenprox UNE-EN
15662:2120

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Etridiazole UNE-EN
15662:2121

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fenarimol UNE-EN
15662:2122

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fipronil UNE-EN
15662:2123

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass



Fludioxonil UNE-EN
15662:2124

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fluridone UNE-EN
15662:2125

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Flusilazole UNE-EN
15662:2126

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Flutriafol UNE-EN
15662:2127

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Folpet UNE-EN
15662:2128

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Hexazinone (Velpar) UNE-EN
15662:2129

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Iprodione UNE-EN
15662:2130

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Lenacil UNE-EN
15662:2131

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

MGK-264 UNE-EN
15662:2132

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Myclobutanil UNE-EN
15662:2133

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Paclobutrazol UNE-EN
15662:2134

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Penconazole UNE-EN
15662:2135

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Procymidone UNE-EN
15662:2136

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Propargite UNE-EN
15662:2137

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pyrimethanil UNE-EN
15662:2138

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Pyriproxyfen UNE-EN
15662:2139

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Tebuconazole UNE-EN
15662:2140

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Terbacil UNE-EN
15662:2141

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Terbuthylazine UNE-EN
15662:2142

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Triadimefon UNE-EN
15662:2143

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Triadimenol UNE-EN
15662:2144

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Tricyclazole UNE-EN
15662:2145

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Triflumizole UNE-EN
15662:2146

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Vinclozolin UNE-EN
15662:2147

<0.4 mg/kg <0.4 mg/kg Pass

Anthraquinone UNE-EN
15662:2148

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Bifenthrin UNE-EN
15662:2149

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Bioallethrin UNE-EN
15662:2150

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Cyfluthrin UNE-EN
15662:2151

<0.1 mg/kg <0.1 mg/kg Pass

Lambda-Cyhalothrin UNE-EN
15662:2152

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

Cypermethrin UNE-EN
15662:2153

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

Deltamethrin UNE-EN
15662:2154

<0,5 mg/kg <0,5 mg/kg Pass

Fenvalerate UNE-EN
15662:2155

<1,5 mg/kg <1,5 mg/kg Pass

Flucythrinate UNE-EN
15662:2156

<0,05 mg/kg <0,05 mg/kg Pass

Tau-Fluvalinat UNE-EN
15662:2157

<0,05 mg/kg <0,05 mg/kg Pass

Cis-Permethrin UNE-EN
15662:2158

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

Trans-Permethrin UNE-EN
15662:2159

<1 mg/kg <1 mg/kg Pass

Phenothrin (cis &
trans)

UNE-EN 15662:2160 Not specificied
>0,1 mg/kg Pass

Resmethrin UNE-EN
15662:2161

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Tefluthrin UNE-EN
15662:2162

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Tetramethrin UNE-EN
15662:2163

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Transfluthrin UNE-EN
15662:2164

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Bromopropylate UNE-EN
15662:2165

<3 mg/kg <3 mg/kg Pass

Carfentrazone ethy UNE-EN
15662:2166

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Chlorobenzilate UNE-EN
15662:2167

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Chlorpropham UNE-EN
15662:2168

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Chlozolinate UNE-EN
15662:2169

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

DCPA methyl ester
(Chlorthal-dimethyl)

UNE-EN 15662:2170
<0,01mg/kg <0,01mg/kg Pass

Fluazifop-p-buty UNE-EN
15662:2171

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Metalaxyl UNE-EN
15662:2172

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass



2-Phenylphenol UNE-EN
15662:2173

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Bromfenvinfos-methyl UNE-EN 15662:2174 Not specificied >0,1 mg/kg Pass

Bromfenvinphos UNE-EN
15662:2175

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Bromophos ethyl UNE-EN
15662:2176

<0,05mg/kg <0,05mg/kg Pass

Bromophos methyl UNE-EN
15662:2177

<0,05mg/kg <0,05mg/kg Pass

Carbophenothion UNE-EN
15662:2178

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Chlorfenvinphos UNE-EN
15662:2179

<0,5mg/kg <0,5mg/kg Pass

Chlorthiophos UNE-EN
15662:2180

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Coumaphos UNE-EN
15662:2181

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Edifenphos UNE-EN
15662:2182

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Ethion UNE-EN
15662:2183

<2mg/kg <2mg/kg Pass

Fenamiphos UNE-EN
15662:2184

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fenchlorphos (Ronnel) UNE-EN 15662:2185 <0,1mg/kg <0,1mg/kg Pass

Fenthion UNE-EN
15662:2186

<0,05mg/kg <0,05mg/kg Pass

Iodofenphos UNE-EN
15662:2187

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Leptophos UNE-EN
15662:2188

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Malathion UNE-EN
15662:2189

<0,1mg/kg <0,1mg/kg Pass

Methacrifos UNE-EN
15662:2190

<0,05mg/kg <0,05mg/kg Pass

Profenofos UNE-EN
15662:2191

<0,1mg/kg <0,1mg/kg Pass

Prothiofos UNE-EN
15662:2192

<0,05mg/kg <0,05mg/kg Pass

Sulfotepp UNE-EN
15662:2193

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Sulprofos UNE-EN
15662:2194

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Terbufos UNE-EN
15662:2195

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Tetrachlorvinfos UNE-EN
15662:2196

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Tolclofos-methyl UNE-EN
15662:2197

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Disulfoton UNE-EN
15662:2198

Not
specificied

>0,1 mg/kg Pass

Fonofos UNE-EN
15662:2199

0.05 mg/kg 0,01 mg/kg Pass

Methyl parathion UNE-EN
15662:2200

0.2 mg/kg 0,01 mg/kg Pass

Mevinphos UNE-EN
15662:2201

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Parathion (Ethyl
parathion)

UNE-EN 15662:2202
0.5 mg/kg 0,01 mg/kg Pass

Phorate UNE-EN
15662:2203

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Piperonyl butoxide UNE-EN
15662:2204

3 mg/kg 0,01 mg/kg Pass

Triazophos UNE-EN
15662:2205

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Dicofol UNE-EN
15662:2206

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Methidathion UNE-EN
15662:2207

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Paraquat UNE-EN
15662:2208

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Acephate UNE-EN
15662:2209

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Ametryn UNE-EN
15662:2210

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Amitraz UNE-EN
15662:2211

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Benfuracarb UNE-EN
15662:2212

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Bitertanol UNE-EN
15662:2213

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Cadusafos UNE-EN
15662:2214

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Carbaryl UNE-EN
15662:2215

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Carbendazim UNE-EN
15662:2216

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Carbosulfuran UNE-EN
15662:2217

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Cyhexatin UNE-EN
15662:2218

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Azoxystrobin UNE-EN
15662:2219

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Dimethoate UNE-EN
15662:2220

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Diniconazole UNE-EN
15662:2221

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Dodemorph UNE-EN
15662:2222

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass



Etoprophos UNE-EN
15662:2223

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Fenbutatin-oxide UNE-EN
15662:2224

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Fenoxaprop-p-ethyl UNE-EN
15662:2225

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Fensulfothion UNE-EN
15662:2226

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Flufenoxuron UNE-EN
15662:2227

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Guazatine UNE-EN
15662:2228

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Methamidophos UNE-EN
15662:2229

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Pyraclostrobin UNE-EN
15662:2230

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Methomyl UNE-EN
15662:2231

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Methoprene UNE-EN
15662:2232

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Meroconazole-cis &
trans

UNE-EN 15662:2233 Not specificied
0,01 mg/kg Pass

Metominostrobin UNE-EN
15662:2234

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Naled UNE-EN
15662:2235

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Oxydemeton methyl UNE-EN
15662:2236

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Prallethrin UNE-EN
15662:2237

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Prometryn UNE-EN
15662:2238

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Propoxur UNE-EN
15662:2239

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Simazine UNE-EN
15662:2240

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Terbutryn UNE-EN
15662:2241

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Thiophamate methyl UNE-EN
15662:2242

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Trifluraline UNE-EN
15662:2243

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Diafenthiuron UNE-EN
15662:2244

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Dichlorvos UNE-EN
15662:2245

Not
specificied

0,01 mg/kg Pass

Made By:                                    Date:                                                    

Verified by:                                      Date:                                                    
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ANALISIS SPECIFICATION RESULT 
ORGANOLEPTIC IDENTIFICATION Oily viscous liquid, Herbal. 

Characteristic. Amber.  Pass 

CHEMICAL COMPOSITION 

The retention time of the peaks 
obtained by HPLC of the sample 
complies with the retention times 
of the standard 

  Pass 

Valoración 
CBD 3,47% +/- 10 %  Pass 
THC 3,53% +/- 10 %  Pass 
CBG ND  Pass 

HEAVY METALS 
European Pharmacopoeia 2.2.57 

versión 11.0 
2023** 

 Pass 

PESTICIDE UNE-EN 
15662:2143  Pass 

MICROBIOLOGICAL  
 

Mesophilic Aerobic Count 

USP-NF 2023 
<61>**  Pass 

Mold and Yeast Count 
Staphylococcus Aureus 

Coagulase Positive Detection 
Pseudomonas Aeruginosa 

Detection 
Salmonella SPP. 

E.coli 

Notes: 
__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________ 

 
COMPLIANCE (  X )    NO COMPLIANCE (       ) 

  
Made By:                                    Date:                                                     

Verified by:                                      Date:                                                     
 

1. PRODUCT IDENTIFICATION 

PRODUCT NAME Biosativa Full balance 1:1 
300 mg CBD 
300 mg THC 

DESCRIPTION Full Spectrum CBD oil and THC, obtained through supercritical CO2 
extraction 

COMMERCIAL PRESENTATION 30 ml 
COUNTRY OF ORIGIN Colombia 
MANUFACTURED BY Qualcann SAS 

BATCH F250217 
DATE OF 

MANUFACTURE 14/06/25 
EXPIRATION 

DATE 14/06/26   



 
 
 



Fabrica de Plantas y Semillas de Antioquia FASPLAN S.A.S
Rionegro Antioquia

Vereda Quirama, Km 1,7 Via San Antonio de Pereira - El Carmen de Viboral
e-mail: admon.biofabrica@udea.edu.co

tel: 300 7988568

CERTIFICADO DE ANÁLISIS
Detalles de cliente

Cliente QUALCANN S.A.S
Contacto Jesús Arturo Rodrígez
Correo electrónico j.ridriguez@qualcann.co
Teléfono 324 498 5462
Dirección Vda La Piñuela - El Rosal / Cundinamarca
Nit 901.113.929-0

Detalles de la muestra
Tipo de muestra Formulación
Lote(#) F250217
Identidicación 3,4CBD-3,4THC

Detalles de inyección
Injection Name: 3,4CBD-3,4THC
Vial Number: B:F3
Instrument Method: Método cannabinoides 2.7.10 V2
Processing Method: Cuantificación CANNA. ACTUALIZADA 2022
Injection Date/Time: 13/3/2025 15:25

Cromatograma Concentración
No. Cannabinoides Porcentaje

P/P
1 CBDA 0,1007
2 CBGA 0,0380
3 CBG 0,1340
4 CBD 3,3795
5 THCV <LOQ
6 CBN 0,1865
7 D9-THC 3,5333
8 D8-THC <LOQ
9 CBC 0,3430
10 THCA <LOQ

%Total 7,7150 

Potencia
CBD total %

CBDA + CBD 3,4678
THC total %

THCA+D8-THC +D9-THC 3,5333

Herman Dario Palacio Torres
PhD.Ciencias Farmacéuticas y Alimentarias

Director técnico y científico
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INFORME DE ANÁLISIS #: MP_10001-25
ANALYSIS REPORT #: MP_10001-25

INFORMACION DEL CLIENTE / CUSTOMER INFORMATION

Razón social / Company QUALCANN SAS

NIT / Taxpayer ID Number 901113929

Enviada por / Send by JERSON SANTAMARIA

Dirección / Address BOGOTA

Teléfono / Phone 3142098625

Correo electrónico / Email J.RODRIGUEZ@QUALCANN.CO

INFORMACIÓN DE MUESTREO/ SAMPLING INFORMATION

Sede / Headquarters QUALCANN SAS

Responsable/ Sampler by QUALCANN SAS

Fecha / Date No aplica/Not specified

Hora / Hour No aplica / Not specified

Procedimiento/ Method Realizado por el cliente/Customer

responsibility

INFORMACIÓN DE LA MUESTRA / SAMPLE INFORMATION

Código de muestra / Sample ID 10001-25

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL CLIENTE / INFORMATION PROVIDED BY THE CLIENT

Nombre de la muestra / Sample Name EXTRACTO ESTANDARIZADO DE CANNABIS

Lote / Lot DG250521EN

Presentación de la muestra / Container frasco ámbar/ amber bottle

Cantidad / Amount 15

Unidad / Unit gramos

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL LABORATORIO / INFORMATION PROVIDED BY THE LABORATORY

Temperatura de recepción (ºC) / Temp. Reception (ºC) 23.0

Fecha de ingreso / Date Received 2025-05-24 / 12:01:42

Fecha de inicio análisis / Analysis date 2025-05-24

Fecha de informe / Report date 2025-05-28

Id Analista / Analyst ID MP5596

REPORTE DE ANÁLISIS / ANALYSIS REPORT

ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Cadmio/Cadmium (Cannabis) <0,0625 mg/kg European Pharmacopoeia 2.2.57
versión 11.0 2023 

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Arsénico/Arsenic (Cannabis) <0,0625 mg/kg European Pharmacopoeia 2.2.57
versión 11.0 2023 

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Cromo/Chrome 0,29 mg/Kg *European Pharmacopoeia 2.2.57
versión 11.0 2023 

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Plomo/Lead (Cannabis) <0,0625 mg/kg European Pharmacopoeia 2.2.57
versión 11.0 2023 

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Mercurio/Mercury (Cannabis) <0,0625 mg/kg European Pharmacopoeia 2.2.57
versión 11.0 2023 

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Niquel/Nickel (Cannabis) <0,0025 mg/kg *European Pharmacopoeia 2.2.57
versión 11.0 2023 

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

(¹) Según Norma / According to Standard

(*) Las actividades de evaluación de la conformidad marcadas con asterisco NO están incluidas en el certificado de acreditación vigente a la fecha por Organismo
Nacional de Acreditación de Colombia (ONAC), bajo el código de acreditación 20-LAB-011, conforme a la norma ISO/IEC 17025:2017

Conclusión / Conclusion:  La muestra recibida y analizada en el laboratorio no tiene especificaciones establecidas / The sample received and analyzed in the

laboratory has not established specifications.

Documento controlado, prohibida su reproducción parcial o total sin autorización.
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OBSERVACIONES /COMMENTS:

1. Los resultados descritos en este informe son confidenciales y de propiedad del cliente / The results described in this report are confidential and owned by the
customer.

2. AOXLAB S.A.S. conserva documentos internos sobre el control de las muestras, las condiciones de análisis, los datos primarios de análisis y la verificación de
calidad de cada método analítico utilizado / AOXLAB S.A.S. keeps internal documents on the control of the samples, the analysis conditions, the primary analysis
data and the quality verification of each analytical method used.

3. Cualquier observación sobre el informe será tenida en cuenta sólo si es remitida por escrito al correo: direcciontecnica@aoxlab.com / Any comments on the
report will be taken into account only if it is sent in writing to the email: direcciontecnica@aoxlab.com.

4. Se prohíbe la reproducción parcial o total de este informe sin previa autorización escrita de AOXLAB S.A.S. / The partial or total reproduction of this report is
prohibited without the prior written authorization of AOXLAB S.A.S.

5. Si el nombre del análisis tiene a la derecha el siguiente símbolo (+) quiere decir que el servicio fue subcontratado / If the name of the analysis has on the right the
following symbol (+) means that the service was subcontracted.

6. Informe firmado digitalmente con firmas registradas y autorizadas / Digitally signed report with registered and authorized signatures.

7. El informe se encuentra disponible para descarga con su usuario y contraseña en la dirección web: https://analitica-aoxlab.com/analitica/ The report is available
for download with your username and password at the web address: https://analitica-aoxlab.com/analitica/

REGLAS DE DECISIÓN/ DECISION RULES

Cumplimiento de acuerdo con especificaciones de ficha técnica / Compliance according to data sheet

EL contenido del analito se evaluará respecto a las especificaciones contenidas en las fichas técnicas de los productos. En este caso, el producto se declarará NO
conforme, si el resultado del ensayo junto con su incertidumbre asociada permite establecer con una probabilidad superior al 2.28% que el producto NO cumple
con el valor límite. / The content of the analyte will be evaluated with respect to the specifications contained in the technical data sheets of the products. In this
case, the product will be declared NOT compliant if the result of the test together with its associated uncertainty allows establishing with a probability greater than
2.28% that the product does NOT comply with the limit value.

CUMPLIMIENTO DE ACUERDO CON NORMATIVA VIGENTE / COMPLIANCE ACCORDING TO STANDARD

La conformidad respecto del contenido del analito se evaluará teniendo en cuenta las siguientes situaciones: / Conformity regarding heavy metals content will be
assessed taking into account the following situations:

1. Si el nivel máximo permisible es cercano al límite de detección del ensayo, pero menor al límite de reporte, el resultado de un análisis se considerará NO
conforme si supera el límite de detección del método analítico. Basado en la definición del concepto de límite de cuantificación/ If the maximum permissible level is
close to the detection limit, but less than the quantitation limit, the result of an analysis will be considered NO compliant if it exceeds the limit of detection of the
analytical method. Based on the definition of the concept of quantification limit.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

DECLARACIÓN DE LA CONFORMIDAD/ COMPLIANCE DECLARATION

En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

1. Si como resultado de la evaluación del cumplimiento de todos los ensayos se encuentra que cada uno de ellos cumple con la especificación, se declara el
cumplimiento por parte del ítem de ensayo./ If as a result of the evaluation of the compliance of all tests, it is found that each of them meets the specification,
compliance is declared.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
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TRATAMIENTO DE QUEJAS/ COMPLAINTS HANDLING

Para todas las partes interesadas que deseen presentar quejas, solicitudes o reclamaciones, el laboratorio ofrece varias opciones para hacerlo de manera
conveniente. Puede enviar un correo electrónico a la dirección direccioncomercial@aoxlab.com o comunicarse con nosotros a través de los siguientes números
telefónicos: (57) 3128743291 y (604) 6047454. También pueden presentar estos recursos utilizando el formulario de contacto en nuestra página web, que se
encuentra en la sección 'Contáctanos' de Aoxlab.

Una vez recibido su recurso, se procederá a registrarlo y confirmar la recepción del mismo. A continuación, se iniciarán las investigaciones correspondientes. Una
vez finalizada la investigación, el laboratorio informará si su recurso es procedente o no. En función de esta decisión, se tomarán las medidas necesarias para
abordar cualquier problema identificado.

El laboratorio se compromete a mantener informado al cliente sobre el progreso del tratamiento de su queja y a resolverla en un plazo que no excederá los 30 días.
Si deseas obtener más detalles sobre el proceso de tratamiento de quejas, puede encontrar una descripción detallada en la página web en la sección 'Mapa del
Proceso de Tratamiento de Quejas', que está disponible en www.aoxlab.com. / For all interested parties who wish to submit complaints, requests or claims, the
laboratory offers several options to do so conveniently. You can send an email to the address directionalcomercial@aoxlab.com or contact us through the following
telephone numbers: (57) 3128743291 and (604) 6047454. You can also present these resources using the contact form on our website, found in the 'Contact Us'
section of Aoxlab.

Once your resource has been received, it will be registered and receipt confirmed. The corresponding investigations will then begin. Once the investigation is
completed, the laboratory will report whether its appeal is appropriate or not. Based on this decision, necessary steps will be taken to address any identified issues.

The laboratory undertakes to keep the client informed about the progress of the treatment of their complaint and to resolve it within a period that will not exceed 15
days. If you would like more details about the complaints handling process, a detailed description can be found on the website in the 'Complaints Handling Process
Map' section, which is available at www.aoxlab.com.

CONFIDENCIALIDAD

La información confidencial que por ley AOXLAB S. A. S. deba divulgar a otras partes interesadas, el gerente general asumirá la responsabilidad de verificar que
dicha información sea única y estrictamente la requerida y que se entregue solamente por los canales establecidos por la ley. El laboratorio notificará al cliente por
escrito sobre el requerimiento legal y sobre el tipo de información proporcionada, salvo que esté prohibido por ley proporcionar dicha información. / The
confidential information that by law AOXLAB S. A. S. must disclose to other interested parties, the general manager will assume the responsibility of verifying that
said information is only and strictly required and that it is delivered only through the channels established by law. The laboratory will notify the client in writing of
the legal requirement and of the type of information provided unless it is prohibited by law to provide such information.

DESCARGO DE RESPONSABILIDADES / DISCLAIMER OF RESPONSIBILITIES:

1. Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican únicamente para la muestra ingresada y analizada por el laboratorio / 1. The results and
conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed by the laboratory..

2. La toma de muestra realizada por el cliente es de su total responsabilidad y por tanto, Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican
únicamente para la muestra ingresada y analizada tal cual como se recibió / 2. The sample collection carried out by the client is their full responsibility and
therefore, the results and conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed as it was received..

3. En caso que una muestra llegue para análisis en mal estado o no cumpla alguna especificación y el cliente insista en el análisis la responsabilidad sobre el uso
y/o interpretación de los resultados obtenidos será única y exclusivamente del cliente./ In the event that a sample arrives for analysis in poor condition or does not
meet any specification and the client insists on the analysis, the responsibility for the use and / or interpretation of the results obtained will be solely and
exclusively of the client

4. El laboratorio Aoxlab S.A.S no emite interpretaciones de resultados, es responsabilidad del cliente el uso, revisión y tratamiento de los resultados emitidos en
este informe. / Aoxlab S.A.S laboratory does not issue interpretations of results, it is the client's responsibility to use, review and treat the results issued in this
report. 

5. La entrega de las especificaciones de cumplimiento al laboratorio es una responsabilidad del cliente, por esto cuando al laboratorio Aoxlab S.A.S no le son
suministradas junto a la entrega de la muestra para análisis, en el campo especificaciones y cumplimiento se pondrá la leyenda "No Aplica" que hace referencia a
que no se aplicaron especificaciones de cumplimiento. / The delivery of the compliance specifications to the laboratory is the responsibility of the client, for this
reason when the Aoxlab S.A.S laboratory is not provided with the delivery of the sample for analysis, in the specifications and compliance field the legend "No
Applies" which refers to the fact that compliance specifications were not applied. 

6. El laboratorio emite resultados de análisis de acuerdo con los métodos ofrecidos en la cotización, por tanto no se hace responsable de la variación de los
mismos con respecto a otros métodos de análisis. / The laboratory issues analysis results according to the methods offered in the quote, therefore it is not
responsible for their variation with respect to other analysis methods. 
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7. El laboratorio no se hace responsable de la interpretación que el cliente realice a los resultados ni del uso final que el cliente de a los resultados en sus fichas
técnicas, registros internos, formulaciones, material de empaque, publicidad, entre otros. / The laboratory is not responsible for the interpretation that the client
makes of the results or for the final use that the client gives to the results in their technical sheets, internal records, formulations, packaging material, advertising,
among others. 

8. El presente informe de resultados corresponde exclusivamente a las muestras analizadas y las condiciones en las que fueron recibidas. Los resultados aquí
presentados se han obtenido conforme a los métodos establecidos en el alcance de acreditación del laboratorio, incluyendo aquellos gestionados bajo el enfoque
de alcance flexible. Este informe no implica certificación o aprobación del lote, producto o sistema del que se derivan las muestras analizadas.

GARANTÍA DEL SERVICIO

1. El laboratorio SOLO atiende solicitudes, quejas o peticiones relacionadas con el informe de resultados por un período no mayor a 30 días después de entregado
el informe de resultados. /The laboratory ONLY deals with requests, complaints or requests related to the results report for a period not exceeding 30 days after the
results report is delivered. 

2. Toda PQRS que se realice fuera del tiempo de garantía (30 días), deberá ser enviada junto con un oficio donde se explique la razón de la petición y por qué se
origina fuera del tiempo de garantía. El laboratorio podrá dar tratamiento o no a la misma si cuenta con la disponibilidad para atenderla. Adicionalmente, cualquier
petición que origine cambios en el informe original deberá acompañarse de la leyenda: " Se exime al laboratorio Aoxlab de cualquier responsabilidad originada por
los cambios solicitados en el informe de resultados". / Any PQRS that is made outside of the guarantee time (30 days) must be sent together with a letter explaining
the reason for the request and why it originates outside of the guarantee time. The laboratory may or may not treat it if it has the availability to treat it. Additionally,
any request that causes changes in the original report must be accompanied by the legend: "The Aoxlab laboratory is exempt from any responsibility caused by the
changes requested in the results report."

3. Todas las quejas en primera instancia se resolverán demostrando el cumplimiento de los criterios de aseguramiento de calidad preestablecidos para el método
de ensayo, por lo que no se realizarán repeticiones de análisis si el aseguramiento cumplió con nuestros estándares de calidad. / All complaints in the first instance
will be resolved by demonstrating compliance with the pre-established quality assurance criteria for the test method, so no repeat analysis will be performed if the
assurance met our quality standards. 

4. Si por alguna razón el cliente solicita repetición del análisis y se corrobora el resultado inicial reportado (teniendo en cuenta la incertidumbre de los resultados
obtenidos), se le cobrará al cliente el importe correspondiente al valor de la repetición. / If for any reason the client requests a repetition of the analysis and the
initial reported result is corroborated (taking into account the uncertainty of the results obtained), the client will be charged the amount corresponding to the value
of the repetition. 

5. Es obligación del cliente la revisión del informe de resultados en el plazo de garantía aquí descrito (30 días) después de este tiempo se da por entendido que se
recibió a entera satisfacción. / It is the client's obligation to review the results report within the guarantee period described here (30 days). After this time, it is
understood that it was received to complete satisfaction.

FIN DEL INFORME / END OF REPORT

JONATAN ZÁRATE ÁLVAREZ
direcciontecnica@aoxlab.com
Director técnico / Technical director
Químico / Chemist PQ 3182
Especialista en gestión ambiental/Environmental 
Management Specialist

YASMIN E LOPERA PÉREZ
gerencia@aoxlab.com
Gerente / Manager
M.Sc Ciencia y tecnología de Alimentos / M.Sc Food Science
Ingeniera Química / Chemical Engineer
R.P Nº: 12633

Documento controlado, prohibida su reproducción parcial o total sin autorización.
FOR-TC-011 Rev.12-Vigente: 2025-04-24                                               Informe de análisis/Analysis report #:MP_10001-25
Página 4 de 4

Calle 32F # 74B-122 Barrio Laureles, Medellín, Colombia.



www.aoxlab.com
AOXLAB S.A.S. NIT 900.567.821-9

Tel: +57 60(4) 6047454

INFORME DE ANÁLISIS #: MO_10001-25
ANALYSIS REPORT #: MO_10001-25

INFORMACION DEL CLIENTE / CUSTOMER INFORMATION

Razón social / Company QUALCANN SAS

NIT / Taxpayer ID Number 901113929

Enviada por / Send by JERSON SANTAMARIA

Dirección / Address BOGOTA

Teléfono / Phone 3142098625

Correo electrónico / Email J.RODRIGUEZ@QUALCANN.CO

INFORMACIÓN DE MUESTREO/ SAMPLING INFORMATION

Sede / Headquarters QUALCANN SAS

Responsable/ Sampler by QUALCANN SAS

Fecha / Date No aplica/Not specified

Hora / Hour No aplica / Not specified

Procedimiento/ Method Realizado por el cliente/Customer

responsibility

INFORMACIÓN DE LA MUESTRA / SAMPLE INFORMATION

Código de muestra / Sample ID 10001-25

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL CLIENTE / INFORMATION PROVIDED BY THE CLIENT

Nombre de la muestra / Sample Name EXTRACTO ESTANDARIZADO DE CANNABIS

Lote / Lot DG250521EN

Presentación de la muestra / Container frasco ámbar/ amber bottle

Cantidad / Amount 15

Unidad / Unit gramos

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL LABORATORIO / INFORMATION PROVIDED BY THE LABORATORY

Temperatura de recepción (ºC) / Temp. Reception (ºC) 23.0

Fecha de ingreso / Date Received 2025-05-24 / 12:01:42

Fecha de inicio análisis / Analysis date 2025-05-24

Fecha de informe / Report date 2025-05-29

Id Analista / Analyst ID MO3546

REPORTE DE ANÁLISIS / ANALYSIS REPORT

ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Detección molecular de Salmonella spp. AUSENCIA Ausencia/g o
Presencia/g

AOAC 2016.01, 22nd 2023
Procedimiento para la Detección

molecular de Salmonella spp.
PROC-TC-165 Rev 4 de

2023-06-05

No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Detección de Pseudomonas Aeruginosa / 
Pseudomonas Aeruginosa Detection

AUSENCIA Ausencia/g o
Presencia/g

USP-NF 2023 <62> No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Detección de E. coli /  E. coli Detection (USP) AUSENCIA Ausencia/g ó
Presencia/g

USP-NF 2023 <62> No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Bacterias Gram Negativas Resistentes a Bilis / 
Gram Negative Bile Resistant Bacteria

<10 UFC/g *USP-NF 2023 <62> No Aplica/ Not specified No Aplica/Not
specified

Recuento de Mohos y Levaduras /  Mold and
Yeast Count

<10 UFC/g USP-NF 2023 <61> No aplica/Not specified No Aplica/Not
specified

Recuento de Aerobios Mesófilos  / Aerobic
Mesophilic Count

10 UFC/g USP-NF 2023 <61> No Aplica/Not specified No Aplica/Not
specified

Detección Staphylococcus Aureus Coagulasa
Positiva /  Staphylococcus Aureus Coagulase
Positive Detection

AUSENCIA Ausencia/g o
Presencia/g

USP-NF 2023 <62> No aplica /  Not specified No Aplica/Not
specified

Recuento de Coliformes Totales <10 UFC/g *NTC 4458:2018 No Aplica/Not specified No Aplica/Not
specified

(¹) Según Norma / According to Standard

(*) Las actividades de evaluación de la conformidad marcadas con asterisco NO están incluidas en el certificado de acreditación vigente a la fecha por Organismo
Nacional de Acreditación de Colombia (ONAC), bajo el código de acreditación 20-LAB-011, conforme a la norma ISO/IEC 17025:2017

Conclusión / Conclusion:  La muestra recibida y analizada en el laboratorio no tiene especificaciones establecidas / The sample received and analyzed in the

laboratory has not established specifications.
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OBSERVACIONES /COMMENTS:

1. Los resultados descritos en este informe son confidenciales y de propiedad del cliente / The results described in this report are confidential and owned by the
customer.

2. AOXLAB S.A.S. conserva documentos internos sobre el control de las muestras, las condiciones de análisis, los datos primarios de análisis y la verificación de
calidad de cada método analítico utilizado / AOXLAB S.A.S. keeps internal documents on the control of the samples, the analysis conditions, the primary analysis
data and the quality verification of each analytical method used.

3. Cualquier observación sobre el informe será tenida en cuenta sólo si es remitida por escrito al correo: direcciontecnica@aoxlab.com / Any comments on the
report will be taken into account only if it is sent in writing to the email: direcciontecnica@aoxlab.com.

4. Se prohíbe la reproducción parcial o total de este informe sin previa autorización escrita de AOXLAB S.A.S. / The partial or total reproduction of this report is
prohibited without the prior written authorization of AOXLAB S.A.S.

5. Si el nombre del análisis tiene a la derecha el siguiente símbolo (+) quiere decir que el servicio fue subcontratado / If the name of the analysis has on the right the
following symbol (+) means that the service was subcontracted.

6. Informe firmado digitalmente con firmas registradas y autorizadas / Digitally signed report with registered and authorized signatures.

7. El informe se encuentra disponible para descarga con su usuario y contraseña en la dirección web: https://analitica-aoxlab.com/analitica/ The report is available
for download with your username and password at the web address: https://analitica-aoxlab.com/analitica/

REGLAS DE DECISIÓN/ DECISION RULES

Cumplimiento de acuerdo con especificaciones de ficha técnica / Compliance according to data sheet

EL contenido del analito se evaluará respecto a las especificaciones contenidas en las fichas técnicas de los productos. En este caso, el producto se declarará NO
conforme, si el resultado del ensayo junto con su incertidumbre asociada permite establecer con una probabilidad superior al 2.28% que el producto NO cumple
con el valor límite. / The content of the analyte will be evaluated with respect to the specifications contained in the technical data sheets of the products. In this
case, the product will be declared NOT compliant if the result of the test together with its associated uncertainty allows establishing with a probability greater than
2.28% that the product does NOT comply with the limit value.

CUMPLIMIENTO DE ACUERDO CON NORMATIVA VIGENTE / COMPLIANCE ACCORDING TO STANDARD

La conformidad respecto del contenido del analito se evaluará teniendo en cuenta las siguientes situaciones: / Conformity regarding heavy metals content will be
assessed taking into account the following situations:

1. Si el nivel máximo permisible es cercano al límite de detección del ensayo, pero menor al límite de reporte, el resultado de un análisis se considerará NO
conforme si supera el límite de detección del método analítico. Basado en la definición del concepto de límite de cuantificación/ If the maximum permissible level is
close to the detection limit, but less than the quantitation limit, the result of an analysis will be considered NO compliant if it exceeds the limit of detection of the
analytical method. Based on the definition of the concept of quantification limit.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

DECLARACIÓN DE LA CONFORMIDAD/ COMPLIANCE DECLARATION

En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

1. Si como resultado de la evaluación del cumplimiento de todos los ensayos se encuentra que cada uno de ellos cumple con la especificación, se declara el
cumplimiento por parte del ítem de ensayo./ If as a result of the evaluation of the compliance of all tests, it is found that each of them meets the specification,
compliance is declared.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
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TRATAMIENTO DE QUEJAS/ COMPLAINTS HANDLING

Para todas las partes interesadas que deseen presentar quejas, solicitudes o reclamaciones, el laboratorio ofrece varias opciones para hacerlo de manera
conveniente. Puede enviar un correo electrónico a la dirección direccioncomercial@aoxlab.com o comunicarse con nosotros a través de los siguientes números
telefónicos: (57) 3128743291 y (604) 6047454. También pueden presentar estos recursos utilizando el formulario de contacto en nuestra página web, que se
encuentra en la sección 'Contáctanos' de Aoxlab.

Una vez recibido su recurso, se procederá a registrarlo y confirmar la recepción del mismo. A continuación, se iniciarán las investigaciones correspondientes. Una
vez finalizada la investigación, el laboratorio informará si su recurso es procedente o no. En función de esta decisión, se tomarán las medidas necesarias para
abordar cualquier problema identificado.

El laboratorio se compromete a mantener informado al cliente sobre el progreso del tratamiento de su queja y a resolverla en un plazo que no excederá los 30 días.
Si deseas obtener más detalles sobre el proceso de tratamiento de quejas, puede encontrar una descripción detallada en la página web en la sección 'Mapa del
Proceso de Tratamiento de Quejas', que está disponible en www.aoxlab.com. / For all interested parties who wish to submit complaints, requests or claims, the
laboratory offers several options to do so conveniently. You can send an email to the address directionalcomercial@aoxlab.com or contact us through the following
telephone numbers: (57) 3128743291 and (604) 6047454. You can also present these resources using the contact form on our website, found in the 'Contact Us'
section of Aoxlab.

Once your resource has been received, it will be registered and receipt confirmed. The corresponding investigations will then begin. Once the investigation is
completed, the laboratory will report whether its appeal is appropriate or not. Based on this decision, necessary steps will be taken to address any identified issues.

The laboratory undertakes to keep the client informed about the progress of the treatment of their complaint and to resolve it within a period that will not exceed 15
days. If you would like more details about the complaints handling process, a detailed description can be found on the website in the 'Complaints Handling Process
Map' section, which is available at www.aoxlab.com.

CONFIDENCIALIDAD

La información confidencial que por ley AOXLAB S. A. S. deba divulgar a otras partes interesadas, el gerente general asumirá la responsabilidad de verificar que
dicha información sea única y estrictamente la requerida y que se entregue solamente por los canales establecidos por la ley. El laboratorio notificará al cliente por
escrito sobre el requerimiento legal y sobre el tipo de información proporcionada, salvo que esté prohibido por ley proporcionar dicha información. / The
confidential information that by law AOXLAB S. A. S. must disclose to other interested parties, the general manager will assume the responsibility of verifying that
said information is only and strictly required and that it is delivered only through the channels established by law. The laboratory will notify the client in writing of
the legal requirement and of the type of information provided unless it is prohibited by law to provide such information.

DESCARGO DE RESPONSABILIDADES / DISCLAIMER OF RESPONSIBILITIES:

1. Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican únicamente para la muestra ingresada y analizada por el laboratorio / 1. The results and
conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed by the laboratory..

2. La toma de muestra realizada por el cliente es de su total responsabilidad y por tanto, Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican
únicamente para la muestra ingresada y analizada tal cual como se recibió / 2. The sample collection carried out by the client is their full responsibility and
therefore, the results and conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed as it was received..

3. En caso que una muestra llegue para análisis en mal estado o no cumpla alguna especificación y el cliente insista en el análisis la responsabilidad sobre el uso
y/o interpretación de los resultados obtenidos será única y exclusivamente del cliente./ In the event that a sample arrives for analysis in poor condition or does not
meet any specification and the client insists on the analysis, the responsibility for the use and / or interpretation of the results obtained will be solely and
exclusively of the client

4. El laboratorio Aoxlab S.A.S no emite interpretaciones de resultados, es responsabilidad del cliente el uso, revisión y tratamiento de los resultados emitidos en
este informe. / Aoxlab S.A.S laboratory does not issue interpretations of results, it is the client's responsibility to use, review and treat the results issued in this
report. 

5. La entrega de las especificaciones de cumplimiento al laboratorio es una responsabilidad del cliente, por esto cuando al laboratorio Aoxlab S.A.S no le son
suministradas junto a la entrega de la muestra para análisis, en el campo especificaciones y cumplimiento se pondrá la leyenda "No Aplica" que hace referencia a
que no se aplicaron especificaciones de cumplimiento. / The delivery of the compliance specifications to the laboratory is the responsibility of the client, for this
reason when the Aoxlab S.A.S laboratory is not provided with the delivery of the sample for analysis, in the specifications and compliance field the legend "No
Applies" which refers to the fact that compliance specifications were not applied. 

6. El laboratorio emite resultados de análisis de acuerdo con los métodos ofrecidos en la cotización, por tanto no se hace responsable de la variación de los
mismos con respecto a otros métodos de análisis. / The laboratory issues analysis results according to the methods offered in the quote, therefore it is not
responsible for their variation with respect to other analysis methods. 
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7. El laboratorio no se hace responsable de la interpretación que el cliente realice a los resultados ni del uso final que el cliente de a los resultados en sus fichas
técnicas, registros internos, formulaciones, material de empaque, publicidad, entre otros. / The laboratory is not responsible for the interpretation that the client
makes of the results or for the final use that the client gives to the results in their technical sheets, internal records, formulations, packaging material, advertising,
among others. 

8. El presente informe de resultados corresponde exclusivamente a las muestras analizadas y las condiciones en las que fueron recibidas. Los resultados aquí
presentados se han obtenido conforme a los métodos establecidos en el alcance de acreditación del laboratorio, incluyendo aquellos gestionados bajo el enfoque
de alcance flexible. Este informe no implica certificación o aprobación del lote, producto o sistema del que se derivan las muestras analizadas.

GARANTÍA DEL SERVICIO

1. El laboratorio SOLO atiende solicitudes, quejas o peticiones relacionadas con el informe de resultados por un período no mayor a 30 días después de entregado
el informe de resultados. /The laboratory ONLY deals with requests, complaints or requests related to the results report for a period not exceeding 30 days after the
results report is delivered. 

2. Toda PQRS que se realice fuera del tiempo de garantía (30 días), deberá ser enviada junto con un oficio donde se explique la razón de la petición y por qué se
origina fuera del tiempo de garantía. El laboratorio podrá dar tratamiento o no a la misma si cuenta con la disponibilidad para atenderla. Adicionalmente, cualquier
petición que origine cambios en el informe original deberá acompañarse de la leyenda: " Se exime al laboratorio Aoxlab de cualquier responsabilidad originada por
los cambios solicitados en el informe de resultados". / Any PQRS that is made outside of the guarantee time (30 days) must be sent together with a letter explaining
the reason for the request and why it originates outside of the guarantee time. The laboratory may or may not treat it if it has the availability to treat it. Additionally,
any request that causes changes in the original report must be accompanied by the legend: "The Aoxlab laboratory is exempt from any responsibility caused by the
changes requested in the results report."

3. Todas las quejas en primera instancia se resolverán demostrando el cumplimiento de los criterios de aseguramiento de calidad preestablecidos para el método
de ensayo, por lo que no se realizarán repeticiones de análisis si el aseguramiento cumplió con nuestros estándares de calidad. / All complaints in the first instance
will be resolved by demonstrating compliance with the pre-established quality assurance criteria for the test method, so no repeat analysis will be performed if the
assurance met our quality standards. 

4. Si por alguna razón el cliente solicita repetición del análisis y se corrobora el resultado inicial reportado (teniendo en cuenta la incertidumbre de los resultados
obtenidos), se le cobrará al cliente el importe correspondiente al valor de la repetición. / If for any reason the client requests a repetition of the analysis and the
initial reported result is corroborated (taking into account the uncertainty of the results obtained), the client will be charged the amount corresponding to the value
of the repetition. 

5. Es obligación del cliente la revisión del informe de resultados en el plazo de garantía aquí descrito (30 días) después de este tiempo se da por entendido que se
recibió a entera satisfacción. / It is the client's obligation to review the results report within the guarantee period described here (30 days). After this time, it is
understood that it was received to complete satisfaction.

FIN DEL INFORME / END OF REPORT

JONATAN ZÁRATE ÁLVAREZ
direcciontecnica@aoxlab.com
Director técnico / Technical director
Químico / Chemist PQ 3182
Especialista en gestión ambiental/Environmental 
Management Specialist

YASMIN E LOPERA PÉREZ
gerencia@aoxlab.com
Gerente / Manager
M.Sc Ciencia y tecnología de Alimentos / M.Sc Food Science
Ingeniera Química / Chemical Engineer
R.P Nº: 12633
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INFORME DE ANÁLISIS #: CRG_10001-1-25
ANALYSIS REPORT #: CRG_10001-1-25

INFORMACION DEL CLIENTE / CUSTOMER INFORMATION

Razón social / Company QUALCANN SAS

NIT / Taxpayer ID Number 901113929

Enviada por / Send by JERSON SANTAMARIA

Dirección / Address BOGOTA

Teléfono / Phone 3142098625

Correo electrónico / Email J.RODRIGUEZ@QUALCANN.CO

INFORMACIÓN DE MUESTREO/ SAMPLING INFORMATION

Sede / Headquarters QUALCANN SAS

Responsable/ Sampler by QUALCANN SAS

Fecha / Date No aplica/Not specified

Hora / Hour No aplica / Not specified

Procedimiento/ Method Realizado por el cliente/Customer

responsibility

INFORMACIÓN DE LA MUESTRA / SAMPLE INFORMATION

Código de muestra / Sample ID 10001-1-25

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL CLIENTE / INFORMATION PROVIDED BY THE CLIENT

Nombre de la muestra / Sample Name EXTRACTO ESTANDARIZADO DE CANNABIS

Lote / Lot DG250521EN

Presentación de la muestra / Container frasco ámbar/ amber bottle

Cantidad / Amount 15

Unidad / Unit gramos

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL LABORATORIO / INFORMATION PROVIDED BY THE LABORATORY

Temperatura de recepción (ºC) / Temp. Reception (ºC) 23.0

Fecha de ingreso / Date Received 2025-05-27 / 12:01:42

Fecha de inicio análisis / Analysis date 2025-05-27

Fecha de informe / Report date 2025-05-31

Id Analista / Analyst ID GC6440

REPORTE DE ANÁLISIS / ANALYSIS REPORT

ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Aldrin <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

alpha-BHC <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.30 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.30 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Beta-BHC <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.30 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.30 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Delta-BHC <0,07 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.30 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.30 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Gamma-BHC (Lindane) <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.6 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.6 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Chlorbenside <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Cis-Chlordane <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Trans-Chlordane <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass
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ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Chlorfenson (Ovex) <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chloroneb <0,09 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

2,4'-DDD <0,15 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

4,4'-DDD <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

2,4'-DDE <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

4,4'-DDE <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

2,4'-DDT <0,21 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

4,4'-DDT <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

4,4'-Dichlorobenzophenone <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Dieldrin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Endosulfan I <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <3 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<3 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Endosulfan II <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <3 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<3 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Endosulfan ether <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <3 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<3 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Endosulfan sulfate <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <3 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<3 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Endrin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Endrin aldehyde <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Endrin ketone <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Ethylan (Perthane) <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fenson <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Heptachlor <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Heptachlor epoxide (Isomer B) <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Heptachlor (sum of heptachlor ,
cis-heptachlorepoxide and trans
-heptachlorepoxide)

<0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Hexachlorbenzene <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Isodrin <0,15 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

2,4'-Methoxychlor <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0,05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0,05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass
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4,4'-Methoxychlor olefin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Mirex <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.01 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.01 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Cis-Nonachlor <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Trans-Nonachlor <0,16 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pentachloroanisole <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.01 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.01 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Pentachlorobenzene <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pentachlorothioanisole <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tetradifon <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.30 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.30 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Azinphos ethyl <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Azinphos methyl <0,49 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Chlorpyrifos ethyl 0,13 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.2 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.2 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Chlorpyrifos methyl <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Diazinon <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.5 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.5 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

EPN <0,18 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fenitrothion <0,21 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.5 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.5 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Isazophos <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Phosalone <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Phosmet <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Pirimiphos ethyl <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Pirimiphos methyl <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <4 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<4 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Pyraclofos <2,40 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pyrazophos <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pyridaphenthion <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Quinalphos <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Benfluralin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Biphenyl <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chlorothalonil <0,27 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified
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Dichlofluanid <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Dichloran <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

3,4-Dichloroaniline <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

2,6-Dichlorobenzonitrile (Dichlobenil) <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica/Not Specified No Aplica/Not
specified

Diphenylamine <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Ethalfluralin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fluchloralin <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Isopropalin <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Nitralin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Nitrofen <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Oxyfluorfen <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pendimethalin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Pentachloroaniline <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pentachlorobenzonitrile <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pentachloronitrobenzene (Quintozene) <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Prodiamine <0,07 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Profluralin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

2,3,5,6-Tetrachloroaniline <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tetrachloronitrobenzene (Tecnazene) <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

THPI (Tetrahydrophthalimide) <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tolylfluanid <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Trifluralin <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Carbofuran <0,01 mg/Kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Acetochlor <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Alachlor <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Allidochlor <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Clomazone (Command) <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Cycloate <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Diallate (cis & trans) <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Dimethachlor <0,15 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Diphenamid <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified
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Fenpropathrin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.03 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.03 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Fluquinconazole <0,07 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Flutolani <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Linuron <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Metazachlor <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Methoxychlor <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Metolachlor <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

N-(2,4-Dimethylphenyl)formamide <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Norflurazon <0,09 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Oxadiazon <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pebulate <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pretilachlor <0,13 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Prochloraz <0,13 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Propachlor <0,16 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Propanil <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Propyzamide <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pyridaben <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tebufenpyrad <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Triallate <0,13 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Atrazine <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bupirimate <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Captafol <0,50 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Captan <0,50 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chlorfenapyr <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Cyprodinil <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Etofenprox <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Etridiazole <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fenarimol <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fipronil <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fludioxonil <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fluridone <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Flusilazole <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Flutriafol 0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified
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Folpet <0,50 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Hexazinone (Velpar) <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Iprodione <0,10 mg/Kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica/Not Specified No Aplica/Not
specified

Lenacil <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

MGK-264 <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Myclobutanil <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Paclobutrazol <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Penconazole <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Procymidone 0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Propargite <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pyrimethanil 0,19 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pyriproxyfen <0,06 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tebuconazole <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Terbacil <0,13 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Terbuthylazine <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Triadimefon <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Triadimenol <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tricyclazole <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Triflumizole <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Vinclozolin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.40 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.40 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Anthraquinone <0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bifenthrin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bioallethrin <0,07 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Cyfluthrin <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Lambda-Cyhalothrin <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Cypermethrin <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Deltamethrin <0,50 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.5 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.5 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Fenvalerate <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1.5 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1.5 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Flucythrinate <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Tau-Fluvalinat <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass
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Cis-Permethrin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1.00 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1.00 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Trans-Permethrin <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1.00 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1.00 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Phenothrin (cis & trans) <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Resmethrin <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tefluthrin <0,08 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tetramethrin <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Transfluthrin <0,13 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bromopropylate <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <3 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<3 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Carfentrazone ethy <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chlorobenzilate <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chlorpropham <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chlozolinate <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

DCPA methyl ester (Chlorthal-dimethyl) <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.01 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.01 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Fluazifop-p-buty <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Metalaxyl 0,04 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

2-Phenylphenol <0,07 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bromfenvinfos-methyl <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bromfenvinphos <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bromophos ethyl <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Bromophos methyl <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Carbophenothion <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Chlorfenvinphos <0,16 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.5 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.5 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Chlorthiophos <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Coumaphos <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Edifenphos <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Ethion <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <2 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<2 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Fenamiphos <0,18 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fenchlorphos (Ronnel) <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Fenthion <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass
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ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Iodofenphos <0,17 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Leptophos <0,16 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Malathion <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Methacrifos <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Profenofos <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.1 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.1 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Prothiofos <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Sulfotepp <0,14 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Sulprofos <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Terbufos <0,12 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tetrachlorvinfos <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Tolclofos-methyl <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Disulfoton <0,11 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fonofos <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.05 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.05 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Methyl parathion <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.2 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.2 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Mevinphos <0,02 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Parathion (Ethyl parathion) <0,05 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <0.5 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<0.5 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Phorate <0,15 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Piperonyl butoxide <0,10 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 <3 mg/kg (Farmacopea
Europea)/<3 mg/kg

(European Pharmacopoeia)

Cumple/Pass

Triazophos <0,03 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Dicofol <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Methidathion <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Paraquat <0,20 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Acephate <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Ametryn <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Amitraz <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Benfuracarb <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Bitertanol <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Cadusafos <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Carbaryl <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Carbendazim <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified
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ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Carbosulfuran <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Cyhexatin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Azoxystrobin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Dimethoate <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Diniconazole <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Dodemorph <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Etoprophos <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fenbutatin-oxide <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fenoxaprop-p-ethyl <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Fensulfothion <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Flufenoxuron <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Guazatine <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Methamidophos <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Pyraclostrobin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Methomyl <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Methoprene <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Meroconazole-cis & trans <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Metominostrobin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Naled <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Oxydemeton methyl <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Prallethrin <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Prometryn <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Propoxur <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Simazine <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Terbutryn <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Thiophamate methyl <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Trifluraline <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specificied No Aplica/Not
specified

Diafenthiuron <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specified No Aplica/Not
specified

Dichlorvos <0,01 mg/kg *UNE-EN 15662:2019 No aplica / Not specified No Aplica/Not
specified

Cumplimiento de pesticidas/Pesticide
compliance

Pass N.A *UNE-EN 15662:2019 Farmacopea Europea/
European Pharmacopoeia

Cumple/Pass

(¹) Según Norma / According to Standard

(*) Las actividades de evaluación de la conformidad marcadas con asterisco NO están incluidas en el certificado de acreditación vigente a la fecha por Organismo
Nacional de Acreditación de Colombia (ONAC), bajo el código de acreditación 20-LAB-011, conforme a la norma ISO/IEC 17025:2017

Conclusión / Conclusion:  La muestra recibida y analizada en el laboratorio cumple con las especificaciones establecidas / The sample received and analyzed in the

laboratory meets according to specifications established.
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OBSERVACIONES /COMMENTS:

1. Los resultados descritos en este informe son confidenciales y de propiedad del cliente / The results described in this report are confidential and owned by the
customer.

2. AOXLAB S.A.S. conserva documentos internos sobre el control de las muestras, las condiciones de análisis, los datos primarios de análisis y la verificación de
calidad de cada método analítico utilizado / AOXLAB S.A.S. keeps internal documents on the control of the samples, the analysis conditions, the primary analysis
data and the quality verification of each analytical method used.

3. Cualquier observación sobre el informe será tenida en cuenta sólo si es remitida por escrito al correo: direcciontecnica@aoxlab.com / Any comments on the
report will be taken into account only if it is sent in writing to the email: direcciontecnica@aoxlab.com.

4. Se prohíbe la reproducción parcial o total de este informe sin previa autorización escrita de AOXLAB S.A.S. / The partial or total reproduction of this report is
prohibited without the prior written authorization of AOXLAB S.A.S.

5. Si el nombre del análisis tiene a la derecha el siguiente símbolo (+) quiere decir que el servicio fue subcontratado / If the name of the analysis has on the right the
following symbol (+) means that the service was subcontracted.

6. Informe firmado digitalmente con firmas registradas y autorizadas / Digitally signed report with registered and authorized signatures.

7. El informe se encuentra disponible para descarga con su usuario y contraseña en la dirección web: https://analitica-aoxlab.com/analitica/ The report is available
for download with your username and password at the web address: https://analitica-aoxlab.com/analitica/

REGLAS DE DECISIÓN/ DECISION RULES

Cumplimiento de acuerdo con especificaciones de ficha técnica / Compliance according to data sheet

EL contenido del analito se evaluará respecto a las especificaciones contenidas en las fichas técnicas de los productos. En este caso, el producto se declarará NO
conforme, si el resultado del ensayo junto con su incertidumbre asociada permite establecer con una probabilidad superior al 2.28% que el producto NO cumple
con el valor límite. / The content of the analyte will be evaluated with respect to the specifications contained in the technical data sheets of the products. In this
case, the product will be declared NOT compliant if the result of the test together with its associated uncertainty allows establishing with a probability greater than
2.28% that the product does NOT comply with the limit value.

CUMPLIMIENTO DE ACUERDO CON NORMATIVA VIGENTE / COMPLIANCE ACCORDING TO STANDARD

La conformidad respecto del contenido del analito se evaluará teniendo en cuenta las siguientes situaciones: / Conformity regarding heavy metals content will be
assessed taking into account the following situations:

1. Si el nivel máximo permisible es cercano al límite de detección del ensayo, pero menor al límite de reporte, el resultado de un análisis se considerará NO
conforme si supera el límite de detección del método analítico. Basado en la definición del concepto de límite de cuantificación/ If the maximum permissible level is
close to the detection limit, but less than the quantitation limit, the result of an analysis will be considered NO compliant if it exceeds the limit of detection of the
analytical method. Based on the definition of the concept of quantification limit.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

DECLARACIÓN DE LA CONFORMIDAD/ COMPLIANCE DECLARATION

En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

1. Si como resultado de la evaluación del cumplimiento de todos los ensayos se encuentra que cada uno de ellos cumple con la especificación, se declara el
cumplimiento por parte del ítem de ensayo./ If as a result of the evaluation of the compliance of all tests, it is found that each of them meets the specification,
compliance is declared.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
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TRATAMIENTO DE QUEJAS/ COMPLAINTS HANDLING

Para todas las partes interesadas que deseen presentar quejas, solicitudes o reclamaciones, el laboratorio ofrece varias opciones para hacerlo de manera
conveniente. Puede enviar un correo electrónico a la dirección direccioncomercial@aoxlab.com o comunicarse con nosotros a través de los siguientes números
telefónicos: (57) 3128743291 y (604) 6047454. También pueden presentar estos recursos utilizando el formulario de contacto en nuestra página web, que se
encuentra en la sección 'Contáctanos' de Aoxlab.

Una vez recibido su recurso, se procederá a registrarlo y confirmar la recepción del mismo. A continuación, se iniciarán las investigaciones correspondientes. Una
vez finalizada la investigación, el laboratorio informará si su recurso es procedente o no. En función de esta decisión, se tomarán las medidas necesarias para
abordar cualquier problema identificado.

El laboratorio se compromete a mantener informado al cliente sobre el progreso del tratamiento de su queja y a resolverla en un plazo que no excederá los 30 días.
Si deseas obtener más detalles sobre el proceso de tratamiento de quejas, puede encontrar una descripción detallada en la página web en la sección 'Mapa del
Proceso de Tratamiento de Quejas', que está disponible en www.aoxlab.com. / For all interested parties who wish to submit complaints, requests or claims, the
laboratory offers several options to do so conveniently. You can send an email to the address directionalcomercial@aoxlab.com or contact us through the following
telephone numbers: (57) 3128743291 and (604) 6047454. You can also present these resources using the contact form on our website, found in the 'Contact Us'
section of Aoxlab.

Once your resource has been received, it will be registered and receipt confirmed. The corresponding investigations will then begin. Once the investigation is
completed, the laboratory will report whether its appeal is appropriate or not. Based on this decision, necessary steps will be taken to address any identified issues.

The laboratory undertakes to keep the client informed about the progress of the treatment of their complaint and to resolve it within a period that will not exceed 15
days. If you would like more details about the complaints handling process, a detailed description can be found on the website in the 'Complaints Handling Process
Map' section, which is available at www.aoxlab.com.

CONFIDENCIALIDAD

La información confidencial que por ley AOXLAB S. A. S. deba divulgar a otras partes interesadas, el gerente general asumirá la responsabilidad de verificar que
dicha información sea única y estrictamente la requerida y que se entregue solamente por los canales establecidos por la ley. El laboratorio notificará al cliente por
escrito sobre el requerimiento legal y sobre el tipo de información proporcionada, salvo que esté prohibido por ley proporcionar dicha información. / The
confidential information that by law AOXLAB S. A. S. must disclose to other interested parties, the general manager will assume the responsibility of verifying that
said information is only and strictly required and that it is delivered only through the channels established by law. The laboratory will notify the client in writing of
the legal requirement and of the type of information provided unless it is prohibited by law to provide such information.

DESCARGO DE RESPONSABILIDADES / DISCLAIMER OF RESPONSIBILITIES:

1. Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican únicamente para la muestra ingresada y analizada por el laboratorio / 1. The results and
conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed by the laboratory..

2. La toma de muestra realizada por el cliente es de su total responsabilidad y por tanto, Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican
únicamente para la muestra ingresada y analizada tal cual como se recibió / 2. The sample collection carried out by the client is their full responsibility and
therefore, the results and conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed as it was received..

3. En caso que una muestra llegue para análisis en mal estado o no cumpla alguna especificación y el cliente insista en el análisis la responsabilidad sobre el uso
y/o interpretación de los resultados obtenidos será única y exclusivamente del cliente./ In the event that a sample arrives for analysis in poor condition or does not
meet any specification and the client insists on the analysis, the responsibility for the use and / or interpretation of the results obtained will be solely and
exclusively of the client

4. El laboratorio Aoxlab S.A.S no emite interpretaciones de resultados, es responsabilidad del cliente el uso, revisión y tratamiento de los resultados emitidos en
este informe. / Aoxlab S.A.S laboratory does not issue interpretations of results, it is the client's responsibility to use, review and treat the results issued in this
report. 

5. La entrega de las especificaciones de cumplimiento al laboratorio es una responsabilidad del cliente, por esto cuando al laboratorio Aoxlab S.A.S no le son
suministradas junto a la entrega de la muestra para análisis, en el campo especificaciones y cumplimiento se pondrá la leyenda "No Aplica" que hace referencia a
que no se aplicaron especificaciones de cumplimiento. / The delivery of the compliance specifications to the laboratory is the responsibility of the client, for this
reason when the Aoxlab S.A.S laboratory is not provided with the delivery of the sample for analysis, in the specifications and compliance field the legend "No
Applies" which refers to the fact that compliance specifications were not applied. 

6. El laboratorio emite resultados de análisis de acuerdo con los métodos ofrecidos en la cotización, por tanto no se hace responsable de la variación de los
mismos con respecto a otros métodos de análisis. / The laboratory issues analysis results according to the methods offered in the quote, therefore it is not
responsible for their variation with respect to other analysis methods. 
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7. El laboratorio no se hace responsable de la interpretación que el cliente realice a los resultados ni del uso final que el cliente de a los resultados en sus fichas
técnicas, registros internos, formulaciones, material de empaque, publicidad, entre otros. / The laboratory is not responsible for the interpretation that the client
makes of the results or for the final use that the client gives to the results in their technical sheets, internal records, formulations, packaging material, advertising,
among others. 

8. El presente informe de resultados corresponde exclusivamente a las muestras analizadas y las condiciones en las que fueron recibidas. Los resultados aquí
presentados se han obtenido conforme a los métodos establecidos en el alcance de acreditación del laboratorio, incluyendo aquellos gestionados bajo el enfoque
de alcance flexible. Este informe no implica certificación o aprobación del lote, producto o sistema del que se derivan las muestras analizadas.

GARANTÍA DEL SERVICIO

1. El laboratorio SOLO atiende solicitudes, quejas o peticiones relacionadas con el informe de resultados por un período no mayor a 30 días después de entregado
el informe de resultados. /The laboratory ONLY deals with requests, complaints or requests related to the results report for a period not exceeding 30 days after the
results report is delivered. 

2. Toda PQRS que se realice fuera del tiempo de garantía (30 días), deberá ser enviada junto con un oficio donde se explique la razón de la petición y por qué se
origina fuera del tiempo de garantía. El laboratorio podrá dar tratamiento o no a la misma si cuenta con la disponibilidad para atenderla. Adicionalmente, cualquier
petición que origine cambios en el informe original deberá acompañarse de la leyenda: " Se exime al laboratorio Aoxlab de cualquier responsabilidad originada por
los cambios solicitados en el informe de resultados". / Any PQRS that is made outside of the guarantee time (30 days) must be sent together with a letter explaining
the reason for the request and why it originates outside of the guarantee time. The laboratory may or may not treat it if it has the availability to treat it. Additionally,
any request that causes changes in the original report must be accompanied by the legend: "The Aoxlab laboratory is exempt from any responsibility caused by the
changes requested in the results report."

3. Todas las quejas en primera instancia se resolverán demostrando el cumplimiento de los criterios de aseguramiento de calidad preestablecidos para el método
de ensayo, por lo que no se realizarán repeticiones de análisis si el aseguramiento cumplió con nuestros estándares de calidad. / All complaints in the first instance
will be resolved by demonstrating compliance with the pre-established quality assurance criteria for the test method, so no repeat analysis will be performed if the
assurance met our quality standards. 

4. Si por alguna razón el cliente solicita repetición del análisis y se corrobora el resultado inicial reportado (teniendo en cuenta la incertidumbre de los resultados
obtenidos), se le cobrará al cliente el importe correspondiente al valor de la repetición. / If for any reason the client requests a repetition of the analysis and the
initial reported result is corroborated (taking into account the uncertainty of the results obtained), the client will be charged the amount corresponding to the value
of the repetition. 

5. Es obligación del cliente la revisión del informe de resultados en el plazo de garantía aquí descrito (30 días) después de este tiempo se da por entendido que se
recibió a entera satisfacción. / It is the client's obligation to review the results report within the guarantee period described here (30 days). After this time, it is
understood that it was received to complete satisfaction.

FIN DEL INFORME / END OF REPORT

JONATAN ZÁRATE ÁLVAREZ
direcciontecnica@aoxlab.com
Director técnico / Technical director
Químico / Chemist PQ 3182
Especialista en gestión ambiental/Environmental 
Management Specialist

YASMIN E LOPERA PÉREZ
gerencia@aoxlab.com
Gerente / Manager
M.Sc Ciencia y tecnología de Alimentos / M.Sc Food Science
Ingeniera Química / Chemical Engineer
R.P Nº: 12633
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INFORME DE ANÁLISIS #: MA_10001-25
ANALYSIS REPORT #: MA_10001-25

INFORMACION DEL CLIENTE / CUSTOMER INFORMATION

Razón social / Company QUALCANN SAS

NIT / Taxpayer ID Number 901113929

Enviada por / Send by JERSON SANTAMARIA

Dirección / Address BOGOTA

Teléfono / Phone 3142098625

Correo electrónico / Email J.RODRIGUEZ@QUALCANN.CO

INFORMACIÓN DE MUESTREO/ SAMPLING INFORMATION

Sede / Headquarters QUALCANN SAS

Responsable/ Sampler by QUALCANN SAS

Fecha / Date No aplica/Not specified

Hora / Hour No aplica / Not specified

Procedimiento/ Method Realizado por el cliente/Customer

responsibility

INFORMACIÓN DE LA MUESTRA / SAMPLE INFORMATION

Código de muestra / Sample ID 10001-25

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL CLIENTE / INFORMATION PROVIDED BY THE CLIENT

Nombre de la muestra / Sample Name EXTRACTO ESTANDARIZADO DE CANNABIS

Lote / Lot DG250521EN

Presentación de la muestra / Container frasco ámbar/ amber bottle

Cantidad / Amount 15

Unidad / Unit gramos

INFORMACIÓN SUMINISTRADA POR EL LABORATORIO / INFORMATION PROVIDED BY THE LABORATORY

Temperatura de recepción (ºC) / Temp. Reception (ºC) 23.0

Fecha de ingreso / Date Received 2025-05-24 / 12:01:42

Fecha de inicio análisis / Analysis date 2025-05-24

Fecha de informe / Report date 2025-05-27

Id Analista / Analyst ID MA5142

REPORTE DE ANÁLISIS / ANALYSIS REPORT

ANÁLISIS /ANALYSIS RESULTADO /
RESULT

UNIDADES /
UNITS

MÉTODO /METHOD ESPECIFICACIÓN/
SPECIFICATION ¹ 

CUMPLIMIENTO/
COMPLIANCE ¹ 

Aflatoxinas Totales/Total Aflatoxins <1,75 µg/Kg *AOAC 993.16 22nd Ed. 2023 Máximo 4,00 µg/kg
(European Pharmacopoeia
Ph.Eur.2.8.18.)/Maximum

4,00 µg/kg (European
Pharmacopoeia
Ph.Eur.2.8.18.)

Cumple/Pass

Ocratoxina A /  Ocratoxin A <1,00 µg/Kg *PROC-TC-095 V2 2023-02-14 Máximo 20,00 µg/Kg
(European Pharmacopoeia
Ph.Eur.2.8.22.)/Maximum
20,00 µg/Kg (European

Pharmacopoeia
Ph.Eur.2.8.22.)

Cumple/Pass

(¹) Según Norma / According to Standard

(*) Las actividades de evaluación de la conformidad marcadas con asterisco NO están incluidas en el certificado de acreditación vigente a la fecha por Organismo
Nacional de Acreditación de Colombia (ONAC), bajo el código de acreditación 20-LAB-011, conforme a la norma ISO/IEC 17025:2017

Conclusión / Conclusion:  La muestra recibida y analizada en el laboratorio cumple con las especificaciones establecidas / The sample received and analyzed in the

laboratory meets according to specifications established.
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OBSERVACIONES /COMMENTS:

1. Los resultados descritos en este informe son confidenciales y de propiedad del cliente / The results described in this report are confidential and owned by the
customer.

2. AOXLAB S.A.S. conserva documentos internos sobre el control de las muestras, las condiciones de análisis, los datos primarios de análisis y la verificación de
calidad de cada método analítico utilizado / AOXLAB S.A.S. keeps internal documents on the control of the samples, the analysis conditions, the primary analysis
data and the quality verification of each analytical method used.

3. Cualquier observación sobre el informe será tenida en cuenta sólo si es remitida por escrito al correo: direcciontecnica@aoxlab.com / Any comments on the
report will be taken into account only if it is sent in writing to the email: direcciontecnica@aoxlab.com.

4. Se prohíbe la reproducción parcial o total de este informe sin previa autorización escrita de AOXLAB S.A.S. / The partial or total reproduction of this report is
prohibited without the prior written authorization of AOXLAB S.A.S.

5. Si el nombre del análisis tiene a la derecha el siguiente símbolo (+) quiere decir que el servicio fue subcontratado / If the name of the analysis has on the right the
following symbol (+) means that the service was subcontracted.

6. Informe firmado digitalmente con firmas registradas y autorizadas / Digitally signed report with registered and authorized signatures.

7. El informe se encuentra disponible para descarga con su usuario y contraseña en la dirección web: https://analitica-aoxlab.com/analitica/ The report is available
for download with your username and password at the web address: https://analitica-aoxlab.com/analitica/

REGLAS DE DECISIÓN/ DECISION RULES

Cumplimiento de acuerdo con especificaciones de ficha técnica / Compliance according to data sheet

EL contenido del analito se evaluará respecto a las especificaciones contenidas en las fichas técnicas de los productos. En este caso, el producto se declarará NO
conforme, si el resultado del ensayo junto con su incertidumbre asociada permite establecer con una probabilidad superior al 2.28% que el producto NO cumple
con el valor límite. / The content of the analyte will be evaluated with respect to the specifications contained in the technical data sheets of the products. In this
case, the product will be declared NOT compliant if the result of the test together with its associated uncertainty allows establishing with a probability greater than
2.28% that the product does NOT comply with the limit value.

CUMPLIMIENTO DE ACUERDO CON NORMATIVA VIGENTE / COMPLIANCE ACCORDING TO STANDARD

La conformidad respecto del contenido del analito se evaluará teniendo en cuenta las siguientes situaciones: / Conformity regarding heavy metals content will be
assessed taking into account the following situations:

1. Si el nivel máximo permisible es cercano al límite de detección del ensayo, pero menor al límite de reporte, el resultado de un análisis se considerará NO
conforme si supera el límite de detección del método analítico. Basado en la definición del concepto de límite de cuantificación/ If the maximum permissible level is
close to the detection limit, but less than the quantitation limit, the result of an analysis will be considered NO compliant if it exceeds the limit of detection of the
analytical method. Based on the definition of the concept of quantification limit.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

DECLARACIÓN DE LA CONFORMIDAD/ COMPLIANCE DECLARATION

En el caso en el cual se deba declarar la conformidad de un ítem de ensayo mediante la evaluación de la conformidad de más de un resultado analítico, se tendrá
en cuenta lo siguiente:/ In case in which the conformity of a test item must be declared by assessing the conformity of more than one analytical result, the following
will be taken into account:

1. Si como resultado de la evaluación del cumplimiento de todos los ensayos se encuentra que cada uno de ellos cumple con la especificación, se declara el
cumplimiento por parte del ítem de ensayo./ If as a result of the evaluation of the compliance of all tests, it is found that each of them meets the specification,
compliance is declared.

2. Si el nivel máximo permisible para un mensurando es superior al límite de reporte del método analítico se declarará la conformidad cuando la suma del resultado
de la medición más la incertidumbre expandida sea menor o igual al valor máximo permitido. En caso contrario se declarará el ítem como NO conforme. / If the
maximum permissible level for a measurand is greater than the quantitation limit of the analytical method, conformity will be declared when the measurement result
plus the expanded uncertainty is less than or equal to the maximum permissible value. Otherwise, the item will be declared as NOT compliant.
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TRATAMIENTO DE QUEJAS/ COMPLAINTS HANDLING

Para todas las partes interesadas que deseen presentar quejas, solicitudes o reclamaciones, el laboratorio ofrece varias opciones para hacerlo de manera
conveniente. Puede enviar un correo electrónico a la dirección direccioncomercial@aoxlab.com o comunicarse con nosotros a través de los siguientes números
telefónicos: (57) 3128743291 y (604) 6047454. También pueden presentar estos recursos utilizando el formulario de contacto en nuestra página web, que se
encuentra en la sección 'Contáctanos' de Aoxlab.

Una vez recibido su recurso, se procederá a registrarlo y confirmar la recepción del mismo. A continuación, se iniciarán las investigaciones correspondientes. Una
vez finalizada la investigación, el laboratorio informará si su recurso es procedente o no. En función de esta decisión, se tomarán las medidas necesarias para
abordar cualquier problema identificado.

El laboratorio se compromete a mantener informado al cliente sobre el progreso del tratamiento de su queja y a resolverla en un plazo que no excederá los 30 días.
Si deseas obtener más detalles sobre el proceso de tratamiento de quejas, puede encontrar una descripción detallada en la página web en la sección 'Mapa del
Proceso de Tratamiento de Quejas', que está disponible en www.aoxlab.com. / For all interested parties who wish to submit complaints, requests or claims, the
laboratory offers several options to do so conveniently. You can send an email to the address directionalcomercial@aoxlab.com or contact us through the following
telephone numbers: (57) 3128743291 and (604) 6047454. You can also present these resources using the contact form on our website, found in the 'Contact Us'
section of Aoxlab.

Once your resource has been received, it will be registered and receipt confirmed. The corresponding investigations will then begin. Once the investigation is
completed, the laboratory will report whether its appeal is appropriate or not. Based on this decision, necessary steps will be taken to address any identified issues.

The laboratory undertakes to keep the client informed about the progress of the treatment of their complaint and to resolve it within a period that will not exceed 15
days. If you would like more details about the complaints handling process, a detailed description can be found on the website in the 'Complaints Handling Process
Map' section, which is available at www.aoxlab.com.

CONFIDENCIALIDAD

La información confidencial que por ley AOXLAB S. A. S. deba divulgar a otras partes interesadas, el gerente general asumirá la responsabilidad de verificar que
dicha información sea única y estrictamente la requerida y que se entregue solamente por los canales establecidos por la ley. El laboratorio notificará al cliente por
escrito sobre el requerimiento legal y sobre el tipo de información proporcionada, salvo que esté prohibido por ley proporcionar dicha información. / The
confidential information that by law AOXLAB S. A. S. must disclose to other interested parties, the general manager will assume the responsibility of verifying that
said information is only and strictly required and that it is delivered only through the channels established by law. The laboratory will notify the client in writing of
the legal requirement and of the type of information provided unless it is prohibited by law to provide such information.

DESCARGO DE RESPONSABILIDADES / DISCLAIMER OF RESPONSIBILITIES:

1. Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican únicamente para la muestra ingresada y analizada por el laboratorio / 1. The results and
conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed by the laboratory..

2. La toma de muestra realizada por el cliente es de su total responsabilidad y por tanto, Los resultados y conclusiones que se reportan en este informe aplican
únicamente para la muestra ingresada y analizada tal cual como se recibió / 2. The sample collection carried out by the client is their full responsibility and
therefore, the results and conclusions reported in this report apply only to the sample entered and analyzed as it was received..

3. En caso que una muestra llegue para análisis en mal estado o no cumpla alguna especificación y el cliente insista en el análisis la responsabilidad sobre el uso
y/o interpretación de los resultados obtenidos será única y exclusivamente del cliente./ In the event that a sample arrives for analysis in poor condition or does not
meet any specification and the client insists on the analysis, the responsibility for the use and / or interpretation of the results obtained will be solely and
exclusively of the client

4. El laboratorio Aoxlab S.A.S no emite interpretaciones de resultados, es responsabilidad del cliente el uso, revisión y tratamiento de los resultados emitidos en
este informe. / Aoxlab S.A.S laboratory does not issue interpretations of results, it is the client's responsibility to use, review and treat the results issued in this
report. 

5. La entrega de las especificaciones de cumplimiento al laboratorio es una responsabilidad del cliente, por esto cuando al laboratorio Aoxlab S.A.S no le son
suministradas junto a la entrega de la muestra para análisis, en el campo especificaciones y cumplimiento se pondrá la leyenda "No Aplica" que hace referencia a
que no se aplicaron especificaciones de cumplimiento. / The delivery of the compliance specifications to the laboratory is the responsibility of the client, for this
reason when the Aoxlab S.A.S laboratory is not provided with the delivery of the sample for analysis, in the specifications and compliance field the legend "No
Applies" which refers to the fact that compliance specifications were not applied. 

6. El laboratorio emite resultados de análisis de acuerdo con los métodos ofrecidos en la cotización, por tanto no se hace responsable de la variación de los
mismos con respecto a otros métodos de análisis. / The laboratory issues analysis results according to the methods offered in the quote, therefore it is not
responsible for their variation with respect to other analysis methods. 
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7. El laboratorio no se hace responsable de la interpretación que el cliente realice a los resultados ni del uso final que el cliente de a los resultados en sus fichas
técnicas, registros internos, formulaciones, material de empaque, publicidad, entre otros. / The laboratory is not responsible for the interpretation that the client
makes of the results or for the final use that the client gives to the results in their technical sheets, internal records, formulations, packaging material, advertising,
among others. 

8. El presente informe de resultados corresponde exclusivamente a las muestras analizadas y las condiciones en las que fueron recibidas. Los resultados aquí
presentados se han obtenido conforme a los métodos establecidos en el alcance de acreditación del laboratorio, incluyendo aquellos gestionados bajo el enfoque
de alcance flexible. Este informe no implica certificación o aprobación del lote, producto o sistema del que se derivan las muestras analizadas.

GARANTÍA DEL SERVICIO

1. El laboratorio SOLO atiende solicitudes, quejas o peticiones relacionadas con el informe de resultados por un período no mayor a 30 días después de entregado
el informe de resultados. /The laboratory ONLY deals with requests, complaints or requests related to the results report for a period not exceeding 30 days after the
results report is delivered. 

2. Toda PQRS que se realice fuera del tiempo de garantía (30 días), deberá ser enviada junto con un oficio donde se explique la razón de la petición y por qué se
origina fuera del tiempo de garantía. El laboratorio podrá dar tratamiento o no a la misma si cuenta con la disponibilidad para atenderla. Adicionalmente, cualquier
petición que origine cambios en el informe original deberá acompañarse de la leyenda: " Se exime al laboratorio Aoxlab de cualquier responsabilidad originada por
los cambios solicitados en el informe de resultados". / Any PQRS that is made outside of the guarantee time (30 days) must be sent together with a letter explaining
the reason for the request and why it originates outside of the guarantee time. The laboratory may or may not treat it if it has the availability to treat it. Additionally,
any request that causes changes in the original report must be accompanied by the legend: "The Aoxlab laboratory is exempt from any responsibility caused by the
changes requested in the results report."

3. Todas las quejas en primera instancia se resolverán demostrando el cumplimiento de los criterios de aseguramiento de calidad preestablecidos para el método
de ensayo, por lo que no se realizarán repeticiones de análisis si el aseguramiento cumplió con nuestros estándares de calidad. / All complaints in the first instance
will be resolved by demonstrating compliance with the pre-established quality assurance criteria for the test method, so no repeat analysis will be performed if the
assurance met our quality standards. 

4. Si por alguna razón el cliente solicita repetición del análisis y se corrobora el resultado inicial reportado (teniendo en cuenta la incertidumbre de los resultados
obtenidos), se le cobrará al cliente el importe correspondiente al valor de la repetición. / If for any reason the client requests a repetition of the analysis and the
initial reported result is corroborated (taking into account the uncertainty of the results obtained), the client will be charged the amount corresponding to the value
of the repetition. 

5. Es obligación del cliente la revisión del informe de resultados en el plazo de garantía aquí descrito (30 días) después de este tiempo se da por entendido que se
recibió a entera satisfacción. / It is the client's obligation to review the results report within the guarantee period described here (30 days). After this time, it is
understood that it was received to complete satisfaction.

FIN DEL INFORME / END OF REPORT

JONATAN ZÁRATE ÁLVAREZ
direcciontecnica@aoxlab.com
Director técnico / Technical director
Químico / Chemist PQ 3182
Especialista en gestión ambiental/Environmental 
Management Specialist

YASMIN E LOPERA PÉREZ
gerencia@aoxlab.com
Gerente / Manager
M.Sc Ciencia y tecnología de Alimentos / M.Sc Food Science
Ingeniera Química / Chemical Engineer
R.P Nº: 12633
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